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Your call may be monitored or recorded for quality assurance purposes. Thank you for calling
benefits in ????????. This is Pamela speaking. ¿How can I help you? Hola. ¿Habla español?
Sí, señor. ¿En qué le puedo ayudar? Ahora que me llegó un mensaje de, de Patterson, algo
así. De... Nosotros somos administradores de la aseguranza médica de la agencia
temporaria. Ah, órale. Mmm. Sí, no... ????????. Simplemente para dejarle saber que si
quiere inscribirse en los beneficios de salud. Mmm. Ok. Sí, pues sí estará bien. Este, no, ¿y
usted no sabe del trabajo o algo así? No, señor. Oh, ándele, pues ahí disculpe. OK, gracias
por llamar. Que tenga buen día. Igualmente. Adiós.

Conversation Format

Speaker speaker_0: Your call may be monitored or recorded for quality assurance purposes.

Speaker speaker_1: Thank you for calling benefits in ????????. This is Pamela speaking.
¿How can I help you?

Speaker speaker_2: Hola. ¿Habla español?

Speaker speaker_1: Sí, señor. ¿En qué le puedo ayudar?

Speaker speaker_2: Ahora que me llegó un mensaje de, de Patterson, algo así. De...

Speaker speaker_1: Nosotros somos administradores de la aseguranza médica de la agencia
temporaria.

Speaker speaker_2: Ah, órale. Mmm. Sí, no... ????????.

Speaker speaker_1: Simplemente para dejarle saber que si quiere inscribirse en los
beneficios de salud.

Speaker speaker_2: Mmm. Ok. Sí, pues sí estará bien. Este, no, ¿y usted no sabe del trabajo
o algo así?

Speaker speaker_1: No, señor.

Speaker speaker_2: Oh, ándele, pues ahí disculpe.

Speaker speaker_1: OK, gracias por llamar. Que tenga buen día.

Speaker speaker_2: Igualmente. Adiós.


